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1 Ważne instrukcje 
dotyczące 
bezpieczeństwa

Ochrona słuchu

Niebezpieczeństwo

Aby uniknąć uszkodzenia słuchu, zmniejsz głośność do 
bezpiecznego poziomu i staraj się jak najkrócej korzystać 
z wysokich ustawień głośności. Im głośniejszy dźwięk, tym 
krótszy bezpieczny czas słuchania.

Aby zapobiegać wypadkom i uszkodzeniom słuchu:
•	 Używaj produktu przy rozsądnych głośnościach i przez 

rozsądny czas.
•	 Uważaj, aby nie zwiększać głośności w sposób ciągły 

w miarę dostosowywania się Twojego słuchu.
•	 Nie zwiększaj głośności do takiego poziomu, przy którym nie 

słyszysz dźwięków z otoczenia.

Ogólne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa
Aby zapobiec uszkodzeniom i usterkom w działaniu:
•	 Nie wystawiaj słuchawek dousznych na działanie 

nadmiernego ciepła.
•	 Nie upuszczaj słuchawek dousznych.
•	 Słuchawki douszne są odporne na skapującą wodę i na 

ochlapanie wodą. Etui do ładowania nie jest wodoodporne. 
Zanim włożysz słuchawki douszne do etui do ładowania, 
wytrzyj je do sucha.

•	 Nie zanurzaj słuchawek dousznych w wodzie.
•	 Nie używaj żadnych środków czyszczących zawierających 

alkohol, amoniak, benzen lub materiały ścierne.
•	 Jeśli wymagane jest czyszczenie, do czyszczenia produktu 

użyj miękkiej ściereczki, w razie potrzeby zwilżonej minimalną 
ilością wody lub rozcieńczonym łagodnym mydłem.

Środki ostrożności dotyczące baterii:

•	 Zintegrowana bateria nie może być narażony na działanie 
nadmiernego ciepła, takiego jak słońce, ogień itp.

Ostrzeżenie:

Nieprawidłowe ułożenie baterii w urządzeniu może być 
przyczyną wybuchu. Wymieniaj baterię wyłącznie na 
ekwiwalentny model.

Temperatura i wilgotność robocza:

•	 Używaj lub przechowuj w miejscu, w którym temperatura 
wynosi od 0ºC (32ºF) do 45ºC (113ºF) (do 90% wilgotności 
względnej bez kondensacji).

•	 Żywotność baterii może być krótsza w warunkach wysokiej 
lub niskiej temperatury.

Temperatura ładowania

Ładowanie przy użyciu etui do ładowania, gdy temperatura 
wynosi pomiędzy 0ºC (32ºF) a 45ºC (113ºF).

Urządzenie medyczne

W słuchawkach dousznych i w etui do ładowania znajdują się 
magnesy. Organizacje Amerykańskie Towarzystwo Kardiologiczne 
i Urząd Rejestracji Produktów Leczniczych i Wyrobów 
Medycznych niniejszym ostrzegają o tym, że magnesy mogą 
wpłynąć na działanie rozruszników, aparatów do kardiowersji, 
defibrylatorów, pomp insulinowych lub innych urządzeń 
elektromedycznych (dalej łącznie „Urządzenia Medyczne”) w 
zasięgu 15 cm (6"). Jeśli korzystasz z Urządzeń Medycznych, NIE 
UŻYWAJ SŁUCHAWEK DOUSZNYCH ANI ETUI DO ŁADOWANIA 
BEZ UPRZEDNIEJ KONSULTACJI Z LEKARZEM.

Odpowiedzialność:

•	 Ten produkt jest przeznaczony do użytku z urządzeniami 
przenośnymi, które obsługują standard Bluetooth® określony 
przez Bluetooth® SIG, Inc. i są kompatybilne z następującym 
profilem Bluetooth®:

Profil Bluetooth®

•	HFP – profil głośnomówiący

•	A2DP – Zaawansowany profil dystrybucji dźwięku 
(obsługa technologii Bluetooth® stereo)

•	AVRCP – profil zdalnego sterowania audio-wideo

•	 Sprzęt radiowy działa w następujących zakresach 
częstotliwości i maksymalnej mocy częstotliwości radiowej:
Bluetooth pasmo 2.4 GHz: 8,53 dBm
Pasmo Bluetooth LE 2.4 GHz: 1,73 dBm

•	 Używanie produktu do zastosowań niewymienionych w 
niniejszej instrukcji obsługi jest uznawane za użytkowanie 
niezgodne z przeznaczeniem.

•	 TCL Corporation nie ponosi odpowiedzialności za wypadki 
lub szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem tego 
produktu.

Ostrzeżenie:

Użytkownika niniejszym zawiadamia się o tym, że wszelkie 
zmiany lub modyfikacje niezatwierdzone na piśmie przez stronę 
odpowiedzialną za zgodność
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2 Wstęp

Dziękujemy za zakup nowych słuchawek dousznych TCL! 
Po ich skonfigurowaniu i podłączeniu będziesz cieszyć 
się bezprzewodową muzyką i rozmowami telefonicznymi 
o wysokiej jakości dźwięku. Zalecane jest zapoznanie się 
z niniejszą instrukcją obsługi, która pomaga w łatwym 
i prawidłowym konfigurowaniu, podłączaniu i obsłudze 
produktu. Więcej informacji można znaleźć na stronie  
www.tcl.com.

zaczynamy.

Zawartość opakowania

Etui do ładowania i 
słuchawki douszne TW30

5 par wymiennych 
nakładek

QSG

Kabel USB (do ładowania)
Skrócona instrukcja 

obsługi

Safety 
sheet

Karta bezpieczeństwa

Przegląd w pełni 
bezprzewodowych słuchawek 
dousznych

4

2 1

3

5

1 Etui do ładowania

2 Kontrolka LED etui do ładowania

3 Przycisk etui do ładowania

4 Gniazdo ładowania USB Typ C

5 Gładzik
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3 Ładowanie

Ładowanie baterii

Etui do ładowania
Podłącz dostarczony w zestawie kabel USB do ładowania:
•	do gniazda ładowania USB Typ C etui do ładowania,
•	do ładowarki USB AC.

 � Kontrolka LED z przodu etui do ładowania podświetli 
się na bursztynowo. Po pełnym naładowaniu zmieni 
kolor na zielony.

Uwaga

•	Po pierwszym naładowaniu normalne ładowanie trwa 
około 2 godzin.

•	 Funkcja szybkiego ładowania szybciej w pełni na ładuje 
telefon (10 minut szybkiego ładowania odpowiada jednej 
godzinie standardowego ładowania).

•	Do ładowania słuchawek należy używać wyłącznie 
dostarczonego kabla USB do ładowania, aby zapobiec 
uszkodzeniu produktu.

Ostrzeżenie

Ładuj produkt wyłącznie certyfikowaną ładowarką USB DC 
5 V o natężeniu wyjściowym przynajmniej 0,5 A.

Słuchawki douszne
Włóż słuchawki douszne do etui do ładowania.

 � Ładowanie słuchawek dousznych rozpocznie się 
automatycznie.

 � Kontrolki LED migną 3 razy, a następnie zostaną 
podświetlone na stałe.

 � Po pełnym naładowaniu kontrolki LED zostaną 
podświetlone na zielono.

Możesz naładować słuchawki douszne w etui do ładowania, 
korzystając z kabla USB Typ C.

Sprawdź stan baterii

Etui do ładowania
Aby sprawdzić poziom naładowania baterii, przyciśnij 
przycisk stanu z boku etui do ładowania.

X 1

•	Kontrolka LED zostanie podświetlona na bursztynowo na 
5 sekund, gdy poziom naładowania baterii wynosi mniej 
niż 50%.

•	Kontrolka LED zostanie podświetlona na zielono na 5 
sekund, gdy poziom naładowania baterii wynosi więcej niż 
50%.

Słuchawki douszne
Wyjmij jedną ze słuchawek dousznych i odłóż ją do etui do 
ładowania.

<50% 

≥50% 

•	Kontrolka LED mignie na bursztynowo 3 razy, gdy poziom 
naładowania słuchawek dousznych wynosi mniej niż 50%.

•	Kontrolka LED mignie na zielono 3 razy, gdy poziom 
naładowania słuchawek dousznych wynosi więcej niż 
50%.

Możesz również sparować słuchawki douszne ze 
smartfonem, korzystając z aplikacji TCL Connect. Poziom 
naładowania baterii znajdziesz na ekranie głównym aplikacji.

Uwaga

Lokalizacja i dostępność kontrolki poziomu naładowania 
baterii może zależeć od systemu operacyjnego na 
urządzeniu przenośnym. Więcej informacji znajdziesz w 
instrukcji obsługi smartfona lub urządzenia Bluetooth.
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4 Łączność ze 
słuchawkami 
dousznymi

Aby móc wykonywać połączenia i słuchać muzyki przez 
słuchawki douszne, skonfiguruj je i nawiąż z nimi połączenie, 
stosując się d poniższych instrukcji.

Szybkie parowanie Google

(dotyczy telefonów z systemem Android 6.0 lub nowszym z 
obsługą sklepu Google Play)
1. Upewnij się, że telefon jest odblokowany, a funkcje 

Bluetooth i Lokalizacja oraz powiadomienia ze sklepu 
Google Play są włączone. Na telefonie zaloguj się na 
koncie Google.

2. Otwórz etui do ładowania. Upewnij się, że naładowano 
słuchawki douszne i etui do ładowania, i połóż etui blisko 
telefonu.

3. Dotknij powiadomienie o parowaniu słuchawek 
dousznych i postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie.

②①
W	pobliżu	•	teraz

W pobliżu ▪ teraz

MOVEAUDIO S600
Dotknij, aby sparować z tym 
urządzeniem

TCL MOVEAUDIO S200Dotknij, aby sparować z tym urządzeniem

Parowanie ręczne

1 Upewnij się, że funkcja Bluetooth na urządzeniu, z którym 
nastąpiło ostatnie parowanie, jest wyłączona. Możesz 
również ręcznie zakończyć połączenie z poprzednim 
urządzenie. Włóż słuchawki douszne do etui do 
ładowania.

2 Otwórz etui do ładowania.

3 Przyciśnij i przytrzymaj przycisk z boku etui do ładowania 
przez 3 sekundy.

 � Słuchawki przejdą do trybu parowania. Kontrolka LED 
na etui do ładowania będzie migała na biało.

4 Włącz funkcję Bluetooth® na smartfonie.

5 Wybierz opcję MOVEAUDIO S600. 

 � Po udanym parowaniu odtworzony zostanie komunikat 
głosowy.

Uwaga

•	Słuchawki douszne mogą przechowywać w pamięci do 
10 różnych sparowanych urządzeń. Jeśli sparujesz więcej 
niż 10 urządzeń, pierwsze sparowane urządzenie zostanie 
zastąpione ostatnim.

•	Upewnij się, że Twoje urządzenie, np. smartfon, obsługuje 
funkcję Bluetooth® i jest zgodne ze słuchawkami (patrz 
Profil Bluetooth® na stronie 3).

90% 90%

Bluetooth

Bluetooth

90%

TCL MOVEAUDIO S600

Bluetooth

Parowanie słuchawek poprzez 
aplikację

1 Pobierz i zainstaluj aplikację na smartfonie.

 � Wyszukać aplikację „TCL Connect” w sklepie Google 
Play (system Android 5.0 lub nowszy) lub w sklepie 
App Store (system iOS 10.0 lub nowszy).

 � Zeskanować poniższy kod QR.

2 Dotknij ikony aplikacji, aby otworzyć aplikację TCL 
Connect.

3 Dotknij opcji Zgadzam się i chcę kontynuować.

4 Wybierz urządzenie z listy.

5 Aby ukończyć proces, dotknij opcji Parowanie. Po 
udanym sparowaniu słuchawek dousznych z telefonem 
zostaniesz przeniesiony na ekran główny aplikacji.
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5 Korzystanie 
ze słuchawek 
dousznych

Teraz możesz cieszyć się bezprzewodową muzyką i 
wykonywać połączenia telefoniczne za pomocą słuchawek 
dousznych.

Zakładanie słuchawek 
dousznych
Skieruj słuchawki douszne do przodu w dół.

Włączanie i wyłączanie 
słuchawek dousznych

•	Słuchawki douszne włączą się automatycznie po otwarciu 
etui do ładowania.

•	Słuchawki douszne wyłączą się automatycznie po 
zamknięciu etui do ładowania.

Wykrywanie noszenia
Zestaw słuchawkowy ma funkcję automatycznego 
wykrywania noszenia. Gdy wyjmiesz słuchawkę douszną, 
dźwięk zostanie zatrzymany. Po ponownym włożeniu 
słuchawki odtwarzanie zostanie wznowione w ciągu 15 
sekund.
Możesz włączyć/wyłączyć tę funkcję na ekranie głównym 
aplikacji TCL Connect. Domyślnie funkcja jest WŁĄCZONA.

Parowanie słuchawek ze 
smartfonem lub urządzeniem 
Bluetooth®

1 Włącz smartfon lub urządzenie Bluetooth®.

2 Włącz słuchawki douszne.

 � Słuchawki douszne są automatycznie ponownie 
podłączane do ostatniego podłączonego smartfona/
urządzenia Bluetooth®.

Uwaga

•	Zaleca się włączenie smartfona / urządzenia Bluetooth® 
lub aktywowanie funkcji Bluetooth® przed włączeniem 
słuchawek dousznych. W przeciwnym razie spróbuj 
sparować ręcznie słuchawki douszne ze smartfonem / 
urządzeniem Bluetooth®.

TCL MOVEAUDIO S600

•	 Jeśli słuchawki douszne nie połączą się z dowolnym 
urządzeniem Bluetooth® w ciągu 5 minut, wyłączą się 
automatycznie, aby oszczędzać energię.
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Sterowanie odtwarzaniem

Sterowanie 
odtwarzaniem

Obsługa (gładzik)

Odtwarzanie lub 
pauza

Dotknięcie 

Pominięcie do 
przodu

Dwukrotne dotknięcie 

Pominięcie do tyłu Trzykrotne dotknięcie 

Sterowanie połączeniami

Sterowanie 
połączeniami

Obsługa (gładzik)

Obieranie lub 
kończenie połączeń

Dwukrotne dotknięcie  / 

Odrzucanie 
połączeń 
przychodzących

Przyciśnięcie i przytrzymanie  /  
przez 2 sek. 

Asystent głosowy

Polecenia głosowe telefonu umożliwiają rozmowę z Siri® 
lub Asystentem Google za pośrednictwem smartfona 
przy użyciu słuchawek dousznych. Więcej informacji na 
temat używania Siri® lub Asystenta Google znajdziesz w 
instrukcji obsługi smartfona lub urządzenia Bluetooth®.

Sterowanie 
połączeniami

Obsługa (gładzik)

Rozmowa z 
Asystentem Google

Przyciśnięcie i przytrzymanie 

Zatrzymanie 
Asystenta Google

Dotknięcie 

Odsłuchiwanie 
powiadomień

Dwukrotne dotknięcie 
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Sterowanie ANC

Słuchawki wyposażono w funkcję ANC (aktywna redukcja 
szumu) chroniącą uszy przed niechcianymi hałasami z 
otoczenia poprzez aktywną redukcję szumu. Po aktywacji 
funkcji ANC możesz cieszyć się większą mobilnością i 
komfortem podczas słuchania muzyki. Domyślnie funkcja 
ANC jest włączona.

 � Po włączeniu funkcji ANC przyciśnij  i przytrzymaj 
przez 3 sekundy, aby przejść do trybu przezroczystego.

 � Podczas korzystania z trybu przezroczystego przyciśnij 
 i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby wyłączyć funkcję 

ANC.

 � Jeśli funkcja ANC słuchawek dousznych jest 
wyłączona, przyciśnij  i przytrzymaj przez 3 sekundy, 
aby wyłączyć funkcję ANC.

00:03

Redukcja 
szumu

Tryb 
przezroczysty

ANC WYŁ.

Jeśli słuchawki douszne zostały sparowane z telefonem, 
możesz wybrać pożądany tryb na ekranie głównym aplikacji 
TCL Connect.

Uwaga

•	 Jeśli funkcja ANC działa, słuchawki nie zostaną wyłączone 
automatycznie, bez względu na ich stan.

•	Koniecznie wyłączaj funkcję ANC, gdy z niej nie 
korzystasz, aby oszczędzać energię.

Powiadomienie o niskim 
poziomie naładowania baterii

•	Gdy poziom naładowania baterii spadnie do 10%, 
zostanie odtworzone jeden raz powiadomienie o niskim 
poziomie naładowania baterii.

•	Przed wyłączeniem słuchawek powiadomienie o niskim 
poziomie naładowania baterii zostanie odtworzone jeszcze 
raz przed odtworzeniem dźwięku wyłączania słuchawek.

Resetowanie słuchawek

Jeśli chcesz zresetować słuchawki douszne z powodu 
problemów połączeniem lub parowaniem, wykonaj poniższe 
kroki.
1. Włóż słuchawki douszne do etui do ładowania. Nie 

zamykaj etui.

2 Przyciśnij przycisk i przytrzymaj go przez 10 sekund.

 � Po resecie kontrolka LED na etui do ładowania mignie 
na bursztynowo 3 razy.

<50% 

≥50% 

00:10

X3
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6 Aktualizacja 
oprogramowania 
sprzętowego

Oprogramowanie sprzętowe możesz zaktualizować w 
aplikacji TCL Connect.
Upewnij się, że słuchawki douszne zostały sparowane z 
telefonem.
1 Jeśli słuchawki douszne są bliskie rozładowania, naładuj 

je. (patrz Ładowanie baterii na stronie 5)

2 Włącz słuchawki douszne. (patrz Włączanie i wyłączanie 
słuchawek dousznych na stronie 7)

3 Wejdź do aplikacji TCL Connect i dotknij ikony w prawym 
górnym rogu strony głównej.

4 Dotknij opcji Oprogramowanie sprzętowe, aby 
stwierdzić wersję oprogramowania sprzętowego.

 � Jeśli dostępna jest nowa wersja, wyświetlona zostanie 
czerwona kropka.

5 Dotknij opcji Aktualizuj.

Uwaga: Aktualizacja oprogramowania sprzętowego działa 
wyłącznie po włączeniu słuchawek dousznych.
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7 Ważne informacje

Informacja dotycząca zgodności

EMF

Niniejszy produkt jest zgodny ze wszystkimi obowiązującymi 
normami i przepisami dotyczącymi narażenia na pola 
elektromagnetyczne.

Deklaracja zgodności

Niniejszym firma TCL Corporation deklaruje, że produkt 
jest zgodny z podstawowymi wymogami oraz innymi 
odpowiednimi zapisami dyrektywy 2014/53/UE. Deklaracja 
zgodności znajduje się na stronie www.tcl.com

Wyjmowanie wbudowanej 
baterii

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpadów w swoim 
kraju w celu upewnienia się, że produkty elektroniczne są 
prawidłowo utylizowane. W celu ochrony środowiska należy 
wyjąć i poddać recyklingowi baterie ze słuchawek przed ich 
utylizacją.
Chroń swoje bezpieczeństwo, zlecając demontaż baterii 
pracownikom autoryzowanego serwisu. W przypadku 
nieprawidłowego montażu baterii może dojść do 
uszkodzenia baterii i/lub ciała.

bateria

bateria

Bateria litowo-polimerowa
(etui do ładowania: 520 mAh, słuchawki douszne: 30 mAh)

Utylizacja starego produktu i 
baterii

Ochrona środowiska i zrównoważony rozwój

Zrezygnowaliśmy ze wszystkich zbędnych elementów 
opakowania i upewniliśmy się, że jest ono przyjazne dla 
środowiska oraz zrównoważone.

Twój produkt został zaprojektowany i 
wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów 
i komponentów, które mogą być poddane 
recyklingowi i ponownie użyte. Należy przestrzegać 
lokalnych przepisów dotyczących utylizacji 
opakowań, zużytych baterii i akumulatorów oraz 
starych urządzeń. Informacje na temat recyklingu 
można znaleźć na stronie www.tcl.com

Ten symbol na produkcie oznacza, że produkt jest 
objęty dyrektywą europejską 2012/19/UE.

Symbol ten oznacza, że produkt zawiera 
wbudowaną baterię objętą dyrektywą europejską 
2013/56/UE, której nie można wyrzucać razem 
z normalnymi odpadami komunalnymi. Radzimy 
zabrać produkt do oficjalnego punktu skupu.
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8 Informacja dla 
USA i Kanady

Informacja dotycząca 
zgodności dla USA

Urządzenie jest zgodne z zasadami amerykańskiej Federalnej 
Komisji Łączności (FCC). Korzystanie z urządzenia podlega 
następującym dwóm warunkom:
1. Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.

2. Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane 
zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 
niepożądane działanie.

Zasady FCC

Urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z 
częścią 15 zasad FCC. Ograniczenia te zostały opracowane, 
aby zapewnić należytą ochronę przed szkodliwymi 
zakłóceniami w warunkach domowych. Urządzenie 
generuje, wykorzystuje i może wypromieniowywać energię 
o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane 
i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować 
szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak 
gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. 
Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze 
radiowym lub telewizyjnym, co można określić poprzez 
wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika 
do próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub 
kilku z poniższych środków:
•	Zmiana kierunku lub położenia anteny odbiorczej.
•	Zwiększenie odległości między urządzeniem 

a odbiornikiem.
•	Podłączenie urządzenia do gniazdka w innym obwodzie 

niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
•	W celu uzyskania pomocy należy skonsultować się 

z dealerem lub specjalistą w zakresie odbiorników 
radiowych/telewizyjnych.

Oświadczenie o ekspozycji na promieniowanie FCC:

Niniejsze urządzenie jest zgodne z wartościami granicznymi 
ekspozycji na promieniowanie określonymi dla środowiska 
niekontrolowanego przez FCC. Nadajnik ten nie może być 
wspólnie umieszczony ani używany w połączeniu z żadną 
inną anteną lub nadajnikiem.

Informacja dotycząca 
zgodności dla Kanady

To urządzenie jest zgodne z kanadyjskim standardem 
(standardami) RSS dot. urządzeń nieobjętych licencją 
Industry Canada. Korzystanie z urządzenia podlega 
następującym dwóm warunkom: (1) działanie urządzenia 
nie może powodować szkodliwych zakłóceń (2) urządzenie 
powinno być odporne na wszelkie zakłócenia zewnętrzne, 
włącznie z zakłóceniami mogącymi powodować 
nieprawidłowe działanie urządzenia

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Oświadczenie o narażeniu na promieniowanie IC

Niniejsze urządzenie jest zgodne z kanadyjskimi limitami 
narażenia na promieniowanie określonymi dla środowisk 
niekontrolowanych. Nadajnik ten nie może być wspólnie 
umieszczony ani używany w połączeniu z żadną inną anteną 
lub nadajnikiem.

Ostrzeżenie: Ostrzega się użytkownika, że zmiany lub 
modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez 
stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić 
uprawnienia użytkownika do obsługi urządzenia.
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9 Znaki towarowe

Znak słowny i logo Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami 
towarowymi należącymi do Bluetooth® SIG, Inc. a każde 
użycie takich znaków przez TCL Corporation następuje na 
podstawie licencji.

Siri®

Siri® jest znakiem towarowym firmy Apple Inc. 
zarejestrowanym w Stanach Zjednoczonych
i innych krajach.

Google™

Google™ i logo Google™ są zastrzeżonymi znakami 
towarowymi Google™ Inc., a Google Assistant™ jest 
znakiem towarowym Google™, Inc.

USB Typ C™

Złącze USB Typ C™ to znak towarowy organizacji USB 
Implementers Forum.

TCL

TCL to zastrzeżony znak towarowy TCL Corporation w USA 
i Kanadzie.

Wszystkie inne znaki towarowe i nazwy handlowe

są własnością ich odpowiednich właścicieli.
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10 Najczęściej 
zadawane 
pytania

Nie mogę włączyć słuchawek dousznych.
•	Napięcie baterii słuchawek dousznych jest 

niewystarczające. Naładuj słuchawki douszne (patrz 
Ładowanie na stronie 5).

Słuchawki douszne nie parują się z moim urządzeniem
•	Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest wyłączona na 

wszystkich urządzeniach, z którymi sparowane wcześniej 
były słuchawki douszne. Dzięki temu zapobiegniesz 
parowaniu z pierwszym dostępnym urządzeniem.

•	Na smartfonie lub urządzeniu Bluetooth usuń z listy funkcji 
Bluetooth pozycję „MOVEAUDIO S600”.

•	Sparuj słuchawki douszne, postępując zgodnie z 
instrukcją obsługi. (patrz Łączność ze słuchawkami 
dousznymi na stronie 6).

Czy moje słuchawki douszne mogą połączyć się z wieloma 
urządzeniami jednocześnie?
•	Nie, przed nawiązaniem połączenia z kolejnym 

urządzeniem musisz zakończyć bieżące połączenie. 
Aby to zrobić, przyciśnij przycisk na etui do ładowania i 
przytrzymaj go przez 10 sekund, a następnie wyszukaj 
słuchawki douszne na innym urządzeniu i nawiąż z nimi 
połączenie.

Nie mogę znaleźć nazwy modelu słuchawek dousznych 
na liście parowania mojego urządzenia Bluetooth®, aby 
wykonać pierwsze połączenie.
•	Wyłącz funkcję Bluetooth na urządzeniu Bluetooth i włącz 

ją ponownie.
•	Ponownie rozpocznij wyszukiwanie urządzeń Bluetooth na 

urządzeniu Bluetooth.

Nie mogę sparować słuchawek dousznych z nowym 
urządzeniem.
•	Upewnij się, że funkcja Bluetooth na poprzednio 

sparowanym urządzeniu jest wyłączona.
•	Ponownie sparuj słuchawki z nowym urządzeniem  

Umieść słuchawki w etui do ładowania, pozostawiając 
je otwarte. przyciśnij przycisk funkcyjny i przytrzymaj go 
10 sekund, aż kontrolka zmieni kolor na bursztynowy, a 
następnie mignie na biało, co zasygnalizuje tryb parowania 
— następnie wybierz pozycję TCL MOVE AUDIO S600 
na smartfonie, aby sparować.

Słuchawki douszne nie są automatycznie podłączane do 
mojego smartfona.
•	Zanim włączysz słuchawki douszne, upewnij się, że 

funkcja Bluetooth jest włączona na smartfonie.

Słuchawki douszne wciąż się rozłączają.

•	Napięcie baterii słuchawek dousznych jest 
niewystarczające. Naładuj słuchawki douszne

•	Upewnij się, że słuchawki douszne i urządzenie Bluetooth® 
są w zasięgu. Usuń wszelkie niepotrzebne urządzenia 
Bluetooth®.

•	Usuń słuchawki douszne z listy parowania i sparuj je 
ponownie z urządzeniem.

Jak mogę włączyć lub wyłączyć funkcję ANC (aktywna 
redukcja szumu)?
•	Słuchawki MOVEAUDIO S600 obsługują tryby Redukcja 

szumu, Przezroczysty i Wył. Domyślnie włączony jest tryb 
Redukcja szumu.

•	 Jeden z trzech trybów możesz wybrać w następujące 
sposoby.

Przytrzymanie
Przyciśnij i przytrzymaj przycisk na lewej lub prawej 
słuchawce. Gdy słuchawki przejdą do innego trybu, 
usłyszysz sygnał dźwiękowy.
TCL Connect
Możesz pobrać i zainstalować aplikację TCL Connect 
ze sklepu Google Play lub ze sklepu App Store. Dodaj 
słuchawki do listy urządzeń w aplikacji TCL Connect, 
a następnie przejdź do ekranu szczegółów słuchawek 
dousznych. Dotknij opcji Redukcja szumu w menu Kontrola 
szumu, a następnie opcji Tryb w menu Redukcja szumu, a 
następnie wybierz preferowany tryb.

Redukcja szumu słuchawek dousznych nie działa dobrze, 
zwłaszcza wtedy, gdy wieje wiatr
Przyczyna
•	Redukcja szumu może być wyłączona.
•	Rozmiar nasadek jest nieodpowiedni, ewentualnie 

słuchawki douszne mogą być włożone nieprawidłowo, 
przez co do ucha dochodzą dźwięki otoczenia.

•	Możliwe, że otwory, np. przy mikrofonie lub głośniku, 
zostały zablokowane.

Rozwiązanie
•	Przyciśnij i przytrzymaj gładzik, aby włączyć redukcję 

szumu. Gdy przyciśniesz przycisk na słuchawkach 
dousznych, zostanie odtworzony sygnał dźwiękowy.

•	Każde ucho jest inne, dlatego domyślne nasadki mogą nie 
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Informacje dotyczące kontrolki
•	Więcej informacji o kontrolkach stanu znajdziesz w poniższej tabeli.

Funkcje Kolor kontrolki Znaczenie

Przywracanie ustawień fabrycznych Miga na bursztynowo

Tryb parowania Miga na biało

Słuchawki w etui do ładowania
1. Otwórz etui
2. Przyciśnij przycisk

Podświetlenie na zielono 
przez 5 sek.

Wysoki poziom naładowania baterii słuchawek (≥ 
50%)

Podświetlenie na 
bursztynowo przez 5 
sek.

Niski poziom naładowania baterii słuchawek (< 
50%)

Słuchawki douszne są w etui do ładowania
1. Wyjmij słuchawki douszne z etui
2. Włóż słuchawki douszne do etui

3 mignięcia na zielono
Wysoki poziom naładowania baterii słuchawek (≥ 
50%)

3 mignięcia na 
bursztynowo

Niski poziom naładowania baterii słuchawek (< 
50%)

Słuchawki douszne poza etui do ładowania
1. Otwórz etui
2. Przyciśnij przycisk

Podświetlenie na zielono 
przez 5 sek.

Wysoki poziom naładowania baterii etui do 
ładowania (≥ 50%)

Podświetlenie na 
bursztynowo przez 5 
sek.

Niski poziom naładowania baterii etui do 
ładowania (< 50%)

Etui do ładowania

Stałe podświetlenie 
zielone

Trwa ładowanie, bateria w pełni naładowana 
(100%)

Stałe podświetlenie 
bursztynowe

Trwa ładowanie (poziom naładowania baterii < 
100%)

Miga na bursztynowo
Kabel do ładowania nieprawidłowo podłączony 
do etui do ładowania lub występują błędy 
podczas ładowania.

być idealnie dopasowane do Twoich uszu.
•	Do słuchawek dousznych dołączono nasadki o 

rozmiarach S, M i L. Wybierz te, które będą najlepiej 
dopasowane. Dostosuj pozycję słuchawek dousznych, 
aby mieć pewność, że zostały prawidłowo osadzone w 
kanałach słuchowych.

Informacje dotyczące kontrolki
•Więcej	informacji	o	kontrolkach	stanu	znajdziesz	w	
poniższej tabeli.



16

Jak wyłączyć słuchawki douszne i etui do ładowania?
•	Słuchawek dousznych ani etui do ładowania nie można 

wyłączyć. Gdy nie korzystasz ze słuchawek dousznych, 
włóż je do etui do ładowania i zamknij etui. Słuchawki 
douszne przejdą do trybu czuwania, aby oszczędzać 
energię. Regularnie ładuj etui do ładowania.

Dlaczego muzyka jest odtwarzana z głośnika smartfona, ale 
nie przez słuchawki douszne?
•	Upewnij się, że wybrałeś w smartfonie opcję słuchania 

muzyki przez słuchawki douszne. Aby uzyskać więcej 
informacji, zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego 
smartfona.

Jakość dźwięku jest słaba i słychać trzaski.
•	Upewnij się, że urządzenie Bluetooth® znajduje się 

w zasięgu działania. Zmniejsz odległość lub usuń 
przeszkody między słuchawkami dousznymi a 
urządzeniem Bluetooth®.

•	Ponownie nawiąż połączenie ze słuchawkami dousznymi. 
Jakość dźwięku jest niska, gdy streaming ze smartfona 
lub streaming audio w ogóle nie działa.

•	Upewnij się, że Twój smartfon obsługuje zarówno profil 
HFP - Profil głośnomówiący, jak i A2DP - Zaawansowany 
profil dystrybucji dźwięku (obsługa Bluetooth® stereo).

•	Niektóre aplikacje z funkcją czatu wymuszają na 
słuchawkach dousznych aktywację trybu HFP w celu 
obsługi komunikacji głosowej. W trybie HFP jakość 
dźwięku jest słabsza niż w trybie A2DP. Aby uniknąć 
problemu, wyjdź z aplikacji lub uruchom ją ponownie.

Nie mogę sterować funkcjami odtwarzania muzyki mojego 
urządzenia Bluetooth®.
•	Upewnij się, że źródło dźwięku Bluetooth® obsługuje 

profil zdalnego sterowania audio-wideo AVRCP. Niektóre 
aplikacje do odtwarzania muzyki lub filmów nie obsługują 
rozwiązania AVRCP. Sprawdź, czy problem występuje 
również w innych aplikacjach. Jeśli tak, ponownie nawiąż 
połączenie ze słuchawkami dousznymi.

Słyszę dźwięk tylko z jednej słuchawki dousznej.
•	Możliwe, że druga słuchawka douszna się rozładowała. 

Naładuj obie słuchawki douszne.
•	Połączenie słuchawek dousznych zostało zakończone.
•	Wyłącz słuchawki douszne, włącz je i ponownie połącz.
•	 Jeśli problem wystąpi ponownie, zresetuj słuchawki 

douszne.

Występuje problem z synchronizacją dźwięku odtwarzanego 
ze słuchawek dousznych w przypadku filmów i gier.
•	Podczas odtwarzania filmów i grania w gry na urządzeniu 

przenośnym dźwięk może być opóźniony względem 
obrazu.

Nie słyszę wypowiedzi rozmówcy.
•	Na niektórych smartfonach odebranie połączenia 

na smartfonie spowoduje odtwarzanie dźwięku ze 
smartfona z pominięciem słuchawek. Musisz ręcznie 
wybrać słuchawki douszne Bluetooth na smartfonie, aby 
odtwarzać dźwięk przez słuchawki douszne Bluetooth.

•	Przyciśnij dwukrotnie prawą słuchawkę douszną, aby 
dostosować głośność słuchawek dousznych.

•	Regulacja głośności podłączonego urządzenia 
Bluetooth®.

Rozmówca nie słyszy mojego głosu.
•	Na smartfonie sprawdź, czy głos jest odtwarzany ze 

słuchawek dousznych.
•	Upewnij się, że mikrofon nie jest wyciszony.
•	Możesz wyjąć prawą słuchawkę douszną i mówić 

bezpośrednio do mikrofonu. W ten sposób poprawisz 
jakość głosu w hałaśliwym środowisku.

Czasy ładowania i czasy pracy na baterii słuchawek 
dousznych lewej i prawej różnią się.
•	Czas ładowania dwóch słuchawek dousznych może się 

różnić, nawet jeśli ładowanie rozpocznie się w tym samym 
czasie.

•	Czas ładowania i poziom naładowania baterii słuchawek 
dousznych może się różnić z uwagi na różne komponenty 
wewnętrzne.

Nie mogę zresetować słuchawek dousznych.
•	Aby zresetować słuchawki douszne, umieść je w etui do 

ładowania, pozostaw je otwarte, a następnie przyciśnij i 
przytrzymaj przycisk przez ponad 10 sekund, aż kontrolka 
zostanie podświetlona na bursztynowo.

•	Wyczyszczone zostaną dane parowania i połączenia. 
Kontrolka wewnętrzna mignie na bursztynowo 3 razy, a 
następnie na biało, co potwierdzi przejście słuchawek 
dousznych do trybu parowania.

Nie mogę znaleźć jednej ze słuchawek dousznych.
•	Skontaktuj się z lokalnym biurem obsługi klienta i poproś 

o pomoc.

Jak zutylizować słuchawki douszne?
•	Najbliższe rozwiązanie w zakresie recyklingu elektroniki 

znajdziesz na stronie www.tcl.com.
Dalsze wsparcie uzyskasz na stronie www.tcl.com



SŁUŻYMY 
POMOCĄ
W razie jakichkolwiek pytań w pierwszej 
kolejności skontaktuj się z nami

Aby uzyskać więcej informacji lub uzyskać pomoc, odwiedź stronę internetową:  

www.tcl.com
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